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YVES PELLETIER

DE VILLAGES EN VISAGES

Né à La Chaux-de-Fonds et établi à Saint-Blaise, Yves Pelletier est un entrepreneur passionné des métiers 
de l’hôtellerie et de la restauration. Avec une carrière riche d’expériences internationales et locales, il dirige 
aujourd’hui le pôle « Artisanat et Services » du CPNE, tout en transmettant son savoir-faire à une nouvelle 
génération de talents, comme nous l’explique Robin Nyfeler en pages 6-7
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LATÉNA

LATÉNA, ÇA VA CHANGER QUOI ? 
SACS NEVA
Une nouvelle commune, ce sont aussi de nouvelles prestations. C’est pourquoi nous 
vous présenterons ces prochaines semaines les offres et avantages qui s’appliquent 
désormais à tous les Laténiens et toutes les Laténiennes.
Parmi ces prestations, nous vous informons que la commune offre, sur demande, deux 
rouleaux de 10 sacs-poubelle de 35 litres par an pour chaque enfant de 0 à 3 ans 
révolus. 
Les familles concernées sont invitées à venir retirer les rouleaux au guichet de Saint-
Blaise ou dans les antennes de proximité d’Enges, Hauterive ou Marin. 
Nous souhaitons également rendre attentive la population que la commune ne pro-
pose pas de sacs NEVA à la vente. Ils peuvent être achetés dans les commerces 
locaux. 

LATÉNA

AVIS D’ENQUÊTE
L’enquête publique est ouverte du 24.01.25 au 24.02.25
Publication FAO n° 4
Dossier SATAC n° 119737
Parcelle(s) et coordonnées : 4030 - Marin - Epagnier ; 1206920/2567483
Situation : Les Bourguignonnes ; Rue des Perveuils 2
Description de l’ouvrage : Réaménagement des surfaces bureaux et contrôle d’accès 
logistique
Requérant(s) : Société Coopérative Migros Neuchâtel-Fribourg, 2047 Marin-Epagnier
Auteur(s) des plans : Julien Dubois - Julien Dubois Architectes SA, Rue Jacob-Brandt 
18, 2300 La Chaux-de-Fonds
Demande de permis de construire : Sanction minime importance
Affectation de la zone : Plan spécial Migros Marin-Centre / Entrée en vigueur le 
14.03.2007
Autorisation(s) spéciale(s) :
Particularités :
Les plans peuvent être consultés à l’administration communale ou sur demande pré-
alable au service de l’aménagement du territoire.
Les oppositions éventuelles sont à adresser au Conseil communal.

LATÉNA

AVIS D’ENQUÊTE
L’enquête publique est ouverte du 24.01.25 au 24.02.25
Publication FAO n° 4
Dossier SATAC n° 118754
Parcelle(s) et coordonnées : 1711 - Hauterive ; 1206875/2564189
Situation : Longs Champs ; Chemin des Jardillets 25
Description de l’ouvrage : Installation d’une piscine et aménagements extérieurs
Requérant(s) : Laurent Wüthrich - René Wüthrich SA, 2068 Hauterive
Auteur(s) des plans : Mael Stucki - Epigraf Architectes SA, Rue du Marché 25, 2520 La 
Neuveville
Demande de permis de construire : Sanction définitive
Affectation de la zone : Zone d’habitation à faible densité / Entrée en vigueur le 
25.05.1994
Autorisation(s) spéciale(s) : Art. 13.07.4 RAC (TOS) ; Alignement
Particularités :
Les plans peuvent être consultés à l’administration communale ou sur demande pré-
alable au service de l’aménagement du territoire.
Les oppositions éventuelles sont à adresser au Conseil communal.

CORNAUX - CRESSIER - LATÉNA - LE LANDERON - LIGNIÈRES

VOTATION FÉDÉRALE DU 9 FÉVRIER 2025
CORNAUX 
Local de vote Maison de Commune 
Ouverture du scrutin  10h00 à 12h00
N° de téléphone 032 886 45 10
CRESSIER
Local de vote Administration communale 
Ouverture du scrutin  10h00 à 12h00
N° de téléphone 032 886 51 60
LATÉNA
Local de vote Maison de Commune 
Ouverture du scrutin  10h00 à 12h00
N° de téléphone 032 886 65 00
LE LANDERON 
Local de vote Aula du Centre administratif
Ouverture du scrutin  10h00 à 12h00
N° de téléphone 032 886 48 60
LIGNÈRES
Local de vote Maison de Commune 
Ouverture du scrutin  10h00 à 12h00
N° de téléphone 032 886 50 30
Vote des malades à domicile
Les électeurs et électrices âgé-es, malades ou handicapé-es, qui ne peuvent pas 
retourner leur vote, ont la possibilité de faire recueillir celui-ci à leur domicile, en 
présentant une demande par téléphone, au bureau électoral, jusqu’au dimanche ma-
tin 9 février 2025 à 11h00 au plus tard. 

CONSEILS COMMUNAUX

LIGNIÈRES

CONVOCATION
Le Conseil général de Lignières est convoqué en séance ordinaire

Jeudi 30 janvier 2025 à 20h00
Collège de la Gouvernière – Vy d’Enty 2

Salle polyvalente (salle de gymnastique)Ordre du jour
 1. Appel.
 2. Adoption du procès-verbal de la séance du Conseil général du 19 décembre 2024.
 3. Approbation de l’ordre du jour.
 4. Communications du président.
 5. Budget de l’exercice 2025. Rapport à l’appui.
 6. Demande de crédit d’engagement de CHF 40’000.- pour l’étude du projet régional 

d’adduction d’eau du Grand Chaumont. Rapport à l’appui.
 7. Lettres et pétitions.
 8. Motions et propositions.
 9. Résolutions, interpellations et questions.
10. Communications du Conseil communal.

AU NOM DU CONSEIL COMMUNAL
La présidente La secrétaire
Josiane Chiffelle Ophélie Gauchat
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LATÉNA

CÉRÉMONIE DU 3 FÉVRIER
Le 3 février, c’est le jour de Saint-Blaise. À cette occasion, les autorités communales 
accueilleront dans la vie civile les majorant-es du village de Saint-Blaise lors d’une 
cérémonie officielle au Temple à 18h30. 
La manifestation du 3 Février, c’est aussi une grande fête qui se tiendra aux quatre 
coins du village de Saint-Blaise les vendredi 31 janvier, samedi 1er février et lundi 
3 février avec des animations musicales, des bars et des stands tenus par les sociétés 
locales. 
La roulotte du Troglo se trouvera également devant l’administration communale le 
vendredi 31 janvier de 18h à 21h et le samedi 1er février de 14h-17h. 
Restrictions de circulation
Pour rappel, la circulation sera interdite du 31 janvier 2025 à 20h au 1er février 2025 
à 2h, ainsi que du 1er février 2025 à 17h45 au 2 février 2025 à 02h, sur le tronçon de la 
Grand’Rue de Saint-Blaise, entre la ruelle Crible et la rue du Temple.

LATÉNA

ÉCLAIRAGE PUBLIC 
Les noctambules l’auront remarqué, depuis quelques jours, l’éclairage public de Saint-
Blaise reste allumé durant toute la nuit. Il s’agit toutefois d’une situation temporaire.
Dans une quinzaine de jours, l’éclairage public sera harmonisé sur le territoire de 
Laténa, à l’exception d’Enges.
Nous ne manquerons pas de vous informer des prochaines étapes de cette adapta-
tion et vous remercions pour votre compréhension.

LATÉNA

AVIS D’ENQUÊTE
L’enquête publique est ouverte du 24.01.25 au 24.02.25
Publication FAO n° 4
Dossier SATAC n° 119738
Parcelle(s) et coordonnées : 4030 - Marin - Epagnier ; 1206916/2567473
Situation : Les Bourguignonnes ; Rue des Perveuils 2
Description de l’ouvrage : Optimisation des quais en façade et réaménagement de la 
halle sud-est
Requérant(s) : Société Coopérative Migros Neuchâtel-Fribourg, 2074 Marin Epagnier
Auteur(s) des plans : Julien Dubois - Julien Dubois Architectes SA, Rue Jacob-Brandt 
18, 2300 La Chaux-de-Fonds
Demande de permis de construire : Sanction minime importance
Affectation de la zone : Plan spécial Migros Marin-Centre / Entrée en vigueur le 
14.03.2007
Autorisation(s) spéciale(s) :
Particularités :
Les plans peuvent être consultés à l’administration communale ou sur demande pré-
alable au service de l’aménagement du territoire.
Les oppositions éventuelles sont à adresser au Conseil communal.
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LE LANDERON

PROCLAMATION D’UN CONSEILLER GÉNÉRAL SUPPLÉANT
Dans sa séance du 20 janvier 2025, le Conseil communal a proclamé élu conseiller gé-
néral suppléant, M. Amasmoud Abdelati, premier viennent-ensuite du parti socialiste, 
en remplacement de Mme Gordana Botalla.
Le Conseil communal porte le résultat ci-dessus à la connaissance des électeurs et 
électrices conformément à la loi sur les droits politiques, du 17 octobre 1984, et les 
informe que tous recours concernant la validation de cette élection complémentaire 
doivent être adressés à la chancellerie d’Etat dans les six jours qui suivent le présent 
avis.
Le Landeron, le 20 janvier 2025

Conseil communal

LE LANDERON

RECHERCHE DE BÉNÉVOLES
Livraison de repas chauds à domicile
Le home Mon Repos à La Neuveville et la Commune du Landeron ont mis sur pied un 
service de repas chauds à domicile en faveur de la population landeronnaise. 
Les repas, de très bonne qualité, sont livrés chaque jour, y compris les jours fériés, 
dès 11h00, aux personnes qui en font la demande, mais principalement aux personnes 
âgées, aux malades et aux personnes à mobilité réduite.
Pour renforcer notre équipe, nous aurions encore besoin de personnes pour la 
livraison des samedis (mois pairs). Les livraisons sont donc à effectuer un mois 
sur deux.
Une indemnité de CHF 2.00 par repas livré est attribuée au bénévole qui met son 
véhicule et temps à disposition. 
Si vous avez un peu de temps libre à offrir, n’hésitez pas à contacter le home Mon 
Repos au 032/752 14 14 ou par e-mail : info@mon-repos.ch. 
Votre engagement compte, grand merci ! 

CRESSIER

AVIS D’ENQUÊTE
L’enquête publique est ouverte du 17.01.25 au 17.02.25
Publication FAO n° 3
Dossier SATAC n° 120041
Parcelle(s) et coordonnées : 4737 - Cressier ; 1210671/2568867
Situation : Rue des Prélards 46
Description de l’ouvrage : Construction d’un abri à vélos
Requérant(s) : Commune de Cressier, Rue Vallier 4 , 2088 Cressier
Auteur(s) des plans :
Demande de permis de construire : Sanction minime importance
Affectation de la zone : Zone d’utilité publique / Entrée en vigueur le 15.05.2002
Autorisation(s) spéciale(s) : Art. 24 des dispositions transitoires RELCAT (Croisement 
de gabarits) ; Distance à l’axe une route ; Distance à la forêt
Particularités :
Les plans peuvent être consultés à l’administration communale ou sur demande pré-
alable au service de l’aménagement du territoire.
Les oppositions éventuelles sont à adresser au Conseil communal.

LE LANDERON

VENTE VIGNETTE DE STATIONNEMENT 2025
Nous rappelons à la population que suite à l’entrée en vigueur de l’arrêté concernant 
la circulation routière du 02 octobre 2020, les mesures concernant le stationnement 
sur le territoire communal sont applicables depuis le 01 janvier 2021. Des informations 
complémentaires sont disponibles sur le site www.landeron.ch
Vignettes de stationnement
Les vignettes de stationnement 2025 sont disponibles au guichet de l’adminis-
tration communale dès maintenant. Ces dernières correspondent à des zones 
(1 : « Village » et 2 : « Touristique »). 
La vignette zone 2 existe également en version « estivale », valable uniquement du 1er 
mai au 30 septembre, pour le prix unique de CHF 150.00.
Pour les obtenir, il faut vous rendre au guichet, muni(e) de votre permis de circulation 
(carte grise du véhicule). A l’exception des parkings soumis au paiement à l’horoda-
teur ainsi que des places 15 minutes de la rue du Centre et des zones bleues, nous 
vous rappelons qu’il est toujours possible, en général, de stationner pour une durée 
maximale de 4 heures au moyen de votre disque de stationnement. La nuit, de 18h00 
à 08h00, le stationnement sur ces places est libre. Afin de vous éviter de mauvaises 
surprises, nous vous rappelons également qu’il est interdit de tourner son disque 
sans avoir réengagé votre véhicule dans la circulation et sans avoir changé de sec-
teur. Pour le reste, merci de vous conformer à la signalisation qui est mise en place.

Conseil communal
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Membre du staff médical du HC Bienne, le dentiste Neil Stuck inter-
vient lors des matchs à domicile pour une prise en charge rapide et 
efficace. Exceptée la fraise, il dispose de toute la panoplie d’ins-
truments d’un cabinet dentaire dans une pièce spécialement amé-
nagée dans la Tissot Arena. Il arrive régulièrement que les joueurs 
retrouvent la glace après avoir reçu quelques points de suture. 
Dans les cas plus graves, il ordonne l’interdiction de reprendre le 
jeu pour éviter de prendre le moindre risque inutile. Portrait d’un 
homme incisif !

Au HC Bienne, on est dentiste de père en fils. En effet, Neil Stuck as-
sure le remplacement de son papa depuis 2019 au sein du staff mé-
dical de la première équipe. Anecdote croustillante à défaut d’être 
marrante : Neil, grand fan du HC Bienne, avait reçu un puck en plein 
visage alors qu’il suivait un match au Stade de Glace à l’âge de 13 
ans. C’est le professeur Biedert qui lui avait administré les points de 
suture. Au bénéfice d’une grande expérience dans le domaine de la 
physiothérapie, Neil a ensuite orienté sa carrière professionnelle vers 
le métier de dentiste. Présent à tous les matchs de la première équipe 
du HC Bienne à domicile, il assure en cas de besoin non seulement une 
prise en charge pour les joueurs seelandais, mais également pour les 
joueurs de l’équipe adverse et les arbitres. « Il est clair que je respecte 
scrupuleusement la règle visant à mettre tout le monde à la même 
enseigne », confie-t-il. « Je pourrais empêcher un pilier de l’équipe ad-
verse de rejoindre la glace en prolongeant volontairement mon inter-
vention pour gagner du temps, mais cela ne serait pas très fair-play », 
relève Neil Stuck, tout sourire. 
Protège-dents : le rose est mis
En cas d’incident ou d’accident survenu durant un match de la première 
équipe du HCB à la Tissot Arena, le médecin et le dentiste interviennent 
ensemble, ce qui leur facilite grandement la tâche. « Si la blessure entre 
dans mon domaine de compétence, c’est lui qui m’assiste et vice versa », 
confie-t-il. Divers traumatismes et blessures bucco-dentaires peuvent 
survenir en l’absence de protège-dents : dent fêlée ou cassée, destruc-
tion de couronne ou de bridges, lésions au niveau des lèvres ou des 
joues, nerf dentaire abîmé, fracture de la mâchoire ou commotion céré-
brale. Tout athlète peut être victime d’une blessure bucco-dentaire et 
le port du protège-dents en constitue la meilleure prévention. L’ennui, 
c’est que certains joueurs rechignent à avoir recours à cet artifice qui 
peut engendrer une gêne ou encore des problèmes de respiration. « Avec 
un protège-dents, les joueurs n’ont pas le même feeling et c’est évident 
qu’ils se sentent mieux dans leur peau lorsqu’ils n’en portent pas », sou-
ligne Neil Stuck. « Mais attention, ne mettons pas tout le monde dans 
le même panier. Certains joueurs s’en amusent. Je pense notamment à 
Robin Grossmann qui a demandé à son fils de 4 ans de choisir la couleur 
et c’est sur le rose qu’il a jeté son dévolu. En règle générale, ils sont 
plutôt blancs ou transparents. » En plus de jouer son rôle de dentiste, 
Neil Stuck se retrouve parfois dans la peau d’un confident, les joueurs 
n’hésitant pas à lui déballer leurs problèmes personnels. « A ce stade 
de la compétition, il y a beaucoup de stress notamment lié à la perte 
éventuelle d’un contrat et certains joueurs grincent des dents ou se 
mordent fortement les lèvres. C’est donc aussi mon rôle de leur appor-
ter quelques conseils pour évacuer toute cette tension. » Selon le den-
tiste du HC Bienne, il existe un gros paradoxe dans le milieu du hockey 
sur glace dans le sens où la virilité qu’un joueur affiche sur la glace fait 
place à une surprenante tendresse dans le privé. « Cela m’a toujours 
frappé. Sur la glace, les hockeyeurs ne sont pas des mauviettes. Ils re-
prennent régulièrement leur place après avoir encaissé de rudes coups. 
Or, dans le privé, cette attitude de guerriers disparait totalement. De 
la brutalité à la douceur, il n’y a qu’un coup de patin que les joueurs 
franchissent aisément. » 
 Olivier Odiet 

NEIL STUCK – (DENTISTE DU HC BIENNE) 

« Les hockeyeurs ne sont pas des mauviettes »

HC Bienne

Neil Stuck à propos des instruments dentaires : « Je ramène tout à la 
Tissot Arena, sauf ma fraise. »  (photo oo) 



LE BULCOM  ET LA BANQUE RAIFFEISEN NEUCHÂTEL ET VALLÉES PROPOSENT

DE VILLAGES EN VISAGES Propos recueillis par Robin Nyfeler

YVES PELLETIER
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À SAINT-BLAISE

Une carrière en forme de mille-feuilles

Ce n’est pas un hasard de voir Yves Pelletier tenir les rênes du pôle «Artisa-
nat et Services» du CPNE. Entrepreneur dans l’âme, passionné par les métiers 
de l’hôtellerie et de la restauration, il a roulé sa bosse à travers le monde 
et dans de prestigieux établissements, en quête permanente d’expériences et 
de découvertes. 
Natif de La Chaux-de-Fonds, il s’établit à Saint-Blaise en 1998 et imprime sa 
patte créative au restaurant du Cercle de la Voile de Neuchâtel durant six 
ans, avant de se consacrer, avec la même intensité, à la formation de jeunes 
talents qui, à leur tour, pourront faire valoir leurs connaissances partout 
où la qualité est requise.   

Je suis né à La Chaux-de-Fonds et grandi 
ensuite au Val-de-Ruz, déménageant sou-
vent, entre les Hauts-Geneveys, Fontaine-
melon, Fontaine et Saint-Martin. C’est dans 
cette région que je me forme à mon pre-
mier métier, celui de cuisinier, en intégrant 
la brigade de l’hôtel des Communes des 
Geneveys-sur-Coffrane. 

En 1985, diplôme en poche, je pars pour 
deux saisons au Tessin, plus précisément 
à Astano, une petite station de montagne 
dans la région du Malcantone. J’ai l’oppor-
tunité de m’y rendre grâce à l’homme qui 
m’a appris mon métier : Monsieur Yvan Bas-
sin, ancien chef de l’Hôtel des Communes. Il 
est désormais en poste dans un établisse-
ment familial affichant fièrement ses trois 
étoiles et a besoin de moi en cuisine. Par 
un heureux hasard, je passe mon permis 
de conduire le jour même où je dois partir 
pour le Tessin pour y rejoindre mes col-
lègues. Si j’avais échoué, j’aurais été très 
ennuyé ! Heureusement, tout se passe pour 
le mieux : j’obtiens mon permis…

Travailler dans cet établissement est une 
expérience formidable ! J’évolue au sein 
d’une équipe d’une vingtaine d’employés 
venus d’Espagne ou d’Italie, notamment de 
Naples. Pour célébrer mes 20 ans, toute ma 
famille descend à l’hôtel et je confectionne 
moi-même ma tourte d’anniversaire, un 
mille-feuilles, j’adore ça !

Après une courte carrière militaire, où j’at-
teins le grade de fourrier (à mon sens, le 
poste le plus important de la troupe), j’ai 
de grandes envies d’espaces et de voyages ; 
aussi, je m’exile neuf mois aux Etats-Unis, à 
deux pas de Chicago dans la ville de Deer-
field. J’y suis accueilli par Ester, ma « tante 
d’Amérique », qui gère un club réservé à la 
communauté juive. 

Ce lieu exceptionnel et raffiné rassemble 
les notables de la petite ville. Le chef de 
cuisine est la caricature parfaite de Brutus 
dans Popeye. Il est passionné et friand de 
pâtisserie. Ma tante l’avait informé de mon 
passage chez le pâtissier-confiseur chaux-
de-fonnier Ernest Frischknecht. Il me confie 
dès lors cette spécialité dans son équipe. 

Dans ce club, nous organisons des événe-
ments spectaculaires. Nous créons des soi-
rées à thème avec des décors et des menus 
à la hauteur des attentes de nos membres. 
Je me souviens en particulier d’une soirée 
« Lobster » (homard). Dans l’après-midi, un 
camion de livraison dépose 500 homards. 
Pour le coup, nous improvisons une piscine 
construite avec de grandes bâches. Nous y 
cuisons à l’étouffée les 500 homards ! Une 
illustration de la démesure du nouveau 
continent ! Je parviens à prolonger deux 
fois mon visa de tourisme de trois mois. Je 
reviens enchanté de cette folle expérience 
américaine ; je souhaite me remettre à tra-

vailler tranquillement afin de me remettre 
peu à peu dans le rythme. Je trouve un 
poste à l’hôpital de La Chaux-de-Fonds où 
l’on m’engage comme pâtissier. Je m’oc-
cupe donc des desserts et, comble de bon-
heur, j’y rencontre Yolande, en poste au 
service diététique, qui deviendra ma merveil-
leuse épouse et la mère de nos trois enfants.

Ma mission hospitalière dure une année 
environ, le temps nécessaire pour me déci-
der à concrétiser un projet qui me tient 
particulièrement à cœur : rejoindre l’école 
hôtelière de Lausanne (EHL). 

Je mets un peu d’argent de côté et la 
banque SBS de l’époque m’accorde un 
« crédit études ». Puisque je possède déjà 
un CFC dans un métier de la restauration, 
j’effectue mes études supérieures en res-
tauration sur quatre semestres ; deux se 
déroulent à l’école et les deux autres sous 
forme de stage. 

L’un de mes stages m’amène au Hyatt de 
Montreux, aujourd’hui le Royal Plaza. C’est 
un plaisir de servir le petit-déjeuner à Mon-
sieur Miles Davis lors du « Montreux Jazz » ! 
J’effectue le second stage, plus orienté sur 
l’aspect « gestion », à l’hôtel Bristol de 
Villars-sur-Ollon. 

Après mes études à l’école hôtelière, 
Yolande et moi posons nos bagages en 

Faisons connaissance avec Yves
Que choisiras-tu ?

• Du matin q ou du soir q ?

• Restaurant gastronomique q ou brasserie q ?

• Camping q ou hôtel q ?

• Mer q ou montagne q ?

• Avion q ou train q ?

• Moteur thermique q ou électrique q ?

• Sport en salle q ou à l’extérieur q ?

• Été q ou hiver q ?

• Art abstrait q ou réalisme q ?

• Réseaux sociaux q ou déconnexion totale q ?

• Parler q ou écouter q ?

• Planifié q ou spontané q ?

• Prendre le temps q ou courir après q ?

• Convaincre q ou comprendre q ?

• Le détail qui compte q ou la vue d’ensemble q ?

• Matinée productive q ou grasse matinée q ?

• Un moment à soi q ou un instant partagé q ?

• Cuisine maison q ou livraison q ?

• La foule q ou la solitude q ?

Loanne Duvoisin,
triathlète et propriétaire

de sa Banque.

Devenez vous aussi sociétaire
de la Banque Raiffeisen
Neuchâtel et Vallées !

raiffeisen.ch/societariat

terre vaudoise et je prends la gestion des 
restaurants du World Trade Center de 
Lausanne. J’y travaille trois ans, et notre 
enfant, Tanguy, naît durant cette période. 

En 1994, une petite annonce attire mon 
attention, le restaurant du « Cercle de la 
Voile » de Neuchâtel est à remettre. J’en 
parle à mon épouse, et nous décidons de 
relever ce nouveau défi. 

Cette expérience est très belle dans le sens 
où nous insufflons une belle dynamique au 
port de Neuchâtel, notamment avec l’évé-
nement « Jazz au Crô » ; elle est également 
très chronophage... ce dont se plaint mon 
petit garçon ; je fais alors un pacte avec 
lui : dès qu’il commencera l’école, je remet-
trai le restaurant. Ainsi, subrepticement, je 
prépare ma reconversion en donnant, une 
vingtaine de jours par an, des cours pra-
tiques interentreprises. Je fais la rencontre 
de Jean-Claude Gosteli, alors directeur de 
l’école des Arts et Métiers du CPLN.

En 1996, nous accueillons Damien, notre 
second enfant et en 1998, Yolande est 
enceinte de Coline. Nous nous installons 
à Saint-Blaise. Avec la scolarisation des 
enfants, nous tissons de nombreux liens 
avec les villageois. Je m’engage en poli-
tique (12 ans avec la présidence du CG en 
2008) et rejoins également le comité des 
juniors du club de football. Je me souviens 
avoir brassé plusieurs fondues géantes au 
feu de bois (150 portions) lors des Masca-
rades au Pré Bernier ; c’était une période 
magnifique que me semble avoir filé beau-
coup trop vite.

Je tiens la promesse faite à mon fils : lors-
qu’il entre à l’école, je prends le poste de 
doyen au CPLN, chargé de coordonner le 
secteur des métiers de la restauration, de 
l’hôtellerie et du service.

Vingt-cinq ans plus tard, force est de 
constater que nous avons mené à bien une 
multitude de projets et optimisé toutes les 
formations. Depuis 2019, je suis à la direc-
tion de l’école professionnelle que j’avais 
fréquenté 37 ans auparavant ! Une belle 
reconnaissance et l’aboutissement d’une 
carrière résolument ancrée dans le terrain.

Yves Pelletier
9 septembre 1966

L e Bulcom propose une série de 
portraits de personnages qui 

font la vie ordinaire et magni-
fique de notre belle région.

Au travers de courtes entre-
vues avec des êtres humains aux 
parcours variés et aux visions 
diverses voire divergentes, faisons 
mieux connaissance avec ceux qui 
forment notre communauté.

Au sein de cette rubrique, vous 
reconnaîtrez forcément l’une ou 
l’autre de ces braves personnes. 
Est-ce votre voisin, quelqu’un 
à qui vous adressez de temps 
à autres un bonjour, quelqu’un 
dont vous avez entendu parler ? 
Nous pourrions parler de vous... 
Très bonne lecture.

LA RÉDACTION DU BULCOM
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DE VILLAGES EN VISAGES Propos recueillis par Robin Nyfeler
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À SAINT-BLAISE

Une carrière en forme de mille-feuilles

Ce n’est pas un hasard de voir Yves Pelletier tenir les rênes du pôle «Artisa-
nat et Services» du CPNE. Entrepreneur dans l’âme, passionné par les métiers 
de l’hôtellerie et de la restauration, il a roulé sa bosse à travers le monde 
et dans de prestigieux établissements, en quête permanente d’expériences et 
de découvertes. 
Natif de La Chaux-de-Fonds, il s’établit à Saint-Blaise en 1998 et imprime sa 
patte créative au restaurant du Cercle de la Voile de Neuchâtel durant six 
ans, avant de se consacrer, avec la même intensité, à la formation de jeunes 
talents qui, à leur tour, pourront faire valoir leurs connaissances partout 
où la qualité est requise.   

Je suis né à La Chaux-de-Fonds et grandi 
ensuite au Val-de-Ruz, déménageant sou-
vent, entre les Hauts-Geneveys, Fontaine-
melon, Fontaine et Saint-Martin. C’est dans 
cette région que je me forme à mon pre-
mier métier, celui de cuisinier, en intégrant 
la brigade de l’hôtel des Communes des 
Geneveys-sur-Coffrane. 

En 1985, diplôme en poche, je pars pour 
deux saisons au Tessin, plus précisément 
à Astano, une petite station de montagne 
dans la région du Malcantone. J’ai l’oppor-
tunité de m’y rendre grâce à l’homme qui 
m’a appris mon métier : Monsieur Yvan Bas-
sin, ancien chef de l’Hôtel des Communes. Il 
est désormais en poste dans un établisse-
ment familial affichant fièrement ses trois 
étoiles et a besoin de moi en cuisine. Par 
un heureux hasard, je passe mon permis 
de conduire le jour même où je dois partir 
pour le Tessin pour y rejoindre mes col-
lègues. Si j’avais échoué, j’aurais été très 
ennuyé ! Heureusement, tout se passe pour 
le mieux : j’obtiens mon permis…

Travailler dans cet établissement est une 
expérience formidable ! J’évolue au sein 
d’une équipe d’une vingtaine d’employés 
venus d’Espagne ou d’Italie, notamment de 
Naples. Pour célébrer mes 20 ans, toute ma 
famille descend à l’hôtel et je confectionne 
moi-même ma tourte d’anniversaire, un 
mille-feuilles, j’adore ça !

Après une courte carrière militaire, où j’at-
teins le grade de fourrier (à mon sens, le 
poste le plus important de la troupe), j’ai 
de grandes envies d’espaces et de voyages ; 
aussi, je m’exile neuf mois aux Etats-Unis, à 
deux pas de Chicago dans la ville de Deer-
field. J’y suis accueilli par Ester, ma « tante 
d’Amérique », qui gère un club réservé à la 
communauté juive. 

Ce lieu exceptionnel et raffiné rassemble 
les notables de la petite ville. Le chef de 
cuisine est la caricature parfaite de Brutus 
dans Popeye. Il est passionné et friand de 
pâtisserie. Ma tante l’avait informé de mon 
passage chez le pâtissier-confiseur chaux-
de-fonnier Ernest Frischknecht. Il me confie 
dès lors cette spécialité dans son équipe. 

Dans ce club, nous organisons des événe-
ments spectaculaires. Nous créons des soi-
rées à thème avec des décors et des menus 
à la hauteur des attentes de nos membres. 
Je me souviens en particulier d’une soirée 
« Lobster » (homard). Dans l’après-midi, un 
camion de livraison dépose 500 homards. 
Pour le coup, nous improvisons une piscine 
construite avec de grandes bâches. Nous y 
cuisons à l’étouffée les 500 homards ! Une 
illustration de la démesure du nouveau 
continent ! Je parviens à prolonger deux 
fois mon visa de tourisme de trois mois. Je 
reviens enchanté de cette folle expérience 
américaine ; je souhaite me remettre à tra-

vailler tranquillement afin de me remettre 
peu à peu dans le rythme. Je trouve un 
poste à l’hôpital de La Chaux-de-Fonds où 
l’on m’engage comme pâtissier. Je m’oc-
cupe donc des desserts et, comble de bon-
heur, j’y rencontre Yolande, en poste au 
service diététique, qui deviendra ma merveil-
leuse épouse et la mère de nos trois enfants.

Ma mission hospitalière dure une année 
environ, le temps nécessaire pour me déci-
der à concrétiser un projet qui me tient 
particulièrement à cœur : rejoindre l’école 
hôtelière de Lausanne (EHL). 

Je mets un peu d’argent de côté et la 
banque SBS de l’époque m’accorde un 
« crédit études ». Puisque je possède déjà 
un CFC dans un métier de la restauration, 
j’effectue mes études supérieures en res-
tauration sur quatre semestres ; deux se 
déroulent à l’école et les deux autres sous 
forme de stage. 

L’un de mes stages m’amène au Hyatt de 
Montreux, aujourd’hui le Royal Plaza. C’est 
un plaisir de servir le petit-déjeuner à Mon-
sieur Miles Davis lors du « Montreux Jazz » ! 
J’effectue le second stage, plus orienté sur 
l’aspect « gestion », à l’hôtel Bristol de 
Villars-sur-Ollon. 

Après mes études à l’école hôtelière, 
Yolande et moi posons nos bagages en 

Faisons connaissance avec Yves
Que choisiras-tu ?

• Du matin q ou du soir q ?

• Restaurant gastronomique q ou brasserie q ?

• Camping q ou hôtel q ?

• Mer q ou montagne q ?

• Avion q ou train q ?

• Moteur thermique q ou électrique q ?

• Sport en salle q ou à l’extérieur q ?

• Été q ou hiver q ?

• Art abstrait q ou réalisme q ?

• Réseaux sociaux q ou déconnexion totale q ?

• Parler q ou écouter q ?

• Planifié q ou spontané q ?

• Prendre le temps q ou courir après q ?

• Convaincre q ou comprendre q ?

• Le détail qui compte q ou la vue d’ensemble q ?

• Matinée productive q ou grasse matinée q ?

• Un moment à soi q ou un instant partagé q ?

• Cuisine maison q ou livraison q ?

• La foule q ou la solitude q ?
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triathlète et propriétaire

de sa Banque.

Devenez vous aussi sociétaire
de la Banque Raiffeisen
Neuchâtel et Vallées !
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restaurants du World Trade Center de 
Lausanne. J’y travaille trois ans, et notre 
enfant, Tanguy, naît durant cette période. 

En 1994, une petite annonce attire mon 
attention, le restaurant du « Cercle de la 
Voile » de Neuchâtel est à remettre. J’en 
parle à mon épouse, et nous décidons de 
relever ce nouveau défi. 

Cette expérience est très belle dans le sens 
où nous insufflons une belle dynamique au 
port de Neuchâtel, notamment avec l’évé-
nement « Jazz au Crô » ; elle est également 
très chronophage... ce dont se plaint mon 
petit garçon ; je fais alors un pacte avec 
lui : dès qu’il commencera l’école, je remet-
trai le restaurant. Ainsi, subrepticement, je 
prépare ma reconversion en donnant, une 
vingtaine de jours par an, des cours pra-
tiques interentreprises. Je fais la rencontre 
de Jean-Claude Gosteli, alors directeur de 
l’école des Arts et Métiers du CPLN.

En 1996, nous accueillons Damien, notre 
second enfant et en 1998, Yolande est 
enceinte de Coline. Nous nous installons 
à Saint-Blaise. Avec la scolarisation des 
enfants, nous tissons de nombreux liens 
avec les villageois. Je m’engage en poli-
tique (12 ans avec la présidence du CG en 
2008) et rejoins également le comité des 
juniors du club de football. Je me souviens 
avoir brassé plusieurs fondues géantes au 
feu de bois (150 portions) lors des Masca-
rades au Pré Bernier ; c’était une période 
magnifique que me semble avoir filé beau-
coup trop vite.

Je tiens la promesse faite à mon fils : lors-
qu’il entre à l’école, je prends le poste de 
doyen au CPLN, chargé de coordonner le 
secteur des métiers de la restauration, de 
l’hôtellerie et du service.

Vingt-cinq ans plus tard, force est de 
constater que nous avons mené à bien une 
multitude de projets et optimisé toutes les 
formations. Depuis 2019, je suis à la direc-
tion de l’école professionnelle que j’avais 
fréquenté 37 ans auparavant ! Une belle 
reconnaissance et l’aboutissement d’une 
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vues avec des êtres humains aux 
parcours variés et aux visions 
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forment notre communauté.
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reconnaîtrez forcément l’une ou 
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Est-ce votre voisin, quelqu’un 
à qui vous adressez de temps 
à autres un bonjour, quelqu’un 
dont vous avez entendu parler ? 
Nous pourrions parler de vous... 
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Né à Sébaste et mort martyr dans la même 
ville alors qu’il avait le même âge que le 
Christ.
On est en 313. L’Evêque de Sébaste en Armé-
nie, actuelle Turquie, vient de mourir. Il fallait 
lui trouver un successeur. Le peuple se lève 
comme un seul homme et crie dans les rues de 
SEBASTE « BLAISE, NOTRE EVEQUE » (3X) « Vox 
poluli, vox Dei ». C’est ainsi que Blaise devint 
Evêque de SEBASTE. Ce Blaise était MEDECIN, 
issu d’une famille païenne aisée.
Après quelques années d’Episcopat, il se re-
tira dans la forêt, dans une grotte du Mont 
Argée menant une vie d’Ermite, de prière et 
de pénitence. Les oiseaux, les animaux même 
les plus féroces le nourrissaient. Il les soignait 
avec un simple signe de Croix.
On est sous la persécution de Dioclétien. L’em-
pereur LICINIUS qui régnait à Sébaste à ce mo-
ment-là ordonna une chasse aux animaux. Les 
militaires retournèrent bredouilles. Sur leur 
chemin de retour, ils passèrent par la grotte 
où vivait le Saint homme. Quelle surprise ! Ils 
trouvèrent tous les animaux auprès de Blaise. 
Ils tentèrent, en vain, de les attraper. Ils rap-
portèrent la nouvelle à l’Empereur. Blaise fut 

convoqué et comme il refusait d’abjurer, il fut 
soumis à la torture la plus atroce : Avoir le 
corps râpé par les peignes en fer (cardeurs). 
« On l’écorcha vif avec des herses de fer. » On 
le conduisit en prison. Dans sa prison, pour-
tant, on lui amenait des animaux malades : 
des chiens, des chats, des oiseaux, il les gué-
rissait.
Sur le chemin de la prison, il opéra deux mi-
racles :
-	 Un	enfant	s’étouffait	par	les	arêtes	restées	

à la gorge. Il le guérit en lui imposant les 
mains et en priant le Seigneur.

- Une veuve éplorée avait un porcelet, sa 
seule richesse. Un loup venait de lui ra-
vir. Blaise obtint du loup la restitution du 
pourceau.

La réputation de Blaise et les miracles qu’il 
opérait ne pouvait qu’agacer le gouverneur 
romain Agricola qui ne pensait plus que de le 
faire mourir. Entre-temps, la veuve qui avait 
retrouvé son porcelet, ayant entendu la nou-
velle, tua son porcelet, lui apporta la tête et 
les pieds de l’animal, avec deux chandelles 
et du pain et après avoir mangé Blaise lui 
dit	:	«	Tous	les	ans,	offre	une	chandelle	à	une	

église qui porte mon nom et tu en retireras 
du bonheur, toi, et tous ceux qui t’imiteront. »
Comme il ne mourrait pas en prison, l’Empe-
reur ordonna une mort par noyade. Blaise fut 
jeté	dans	un	étang.	Avant	de	sombrer,	il	fit	un	
signe de croix et l’étang devint sec. Finale-
ment, il fut décapité. On lui trancha le col. Il 
est représenté sous le trait d’un vieillard avec 
la barbe aux cheveux frisés noirs, en habits 
épiscopaux, les deux chandelles et par une 
carde.
Il est invoqué pour les maladies de la gorge, 
contre les ouragans, la peste, pour trouver un 
bon mari etc. Il est le Protecteur de Meuniers, 
de Bergers, animaux, agriculteurs, de car-
deurs, sonneurs d’instruments à vent, mate-
lassiers et Médecins laryngologistes.
Son	 nom	 d’origine	 latine	 signifie	:	 «	balbu-
tiant », « qui bégaie ou bègue », Blasius, Biagio, 
Blaesus. Fêté le 3 février, dans la Commune 
et la Paroisse qui portent son nom et dans 
l’église universelle, avec la bénédiction des 
gorges et accueil des Majorants.
Bonne Fête !

Abbé Kamalebo Leonardo

Lundi dernier, en début de soirée, Tobias Britz et Jérémy Gaillard, 
co-présidents et le comité du 700e accueillaient quelques cent-
vingt invités à l’Aula du C2T. Tous étaient là afin de participer au 
lancement officiel des festivités des 700 ans du Landeron. Un mo-
ment de plaisir permettant d’avoir une vision globale de tous les 
évènements qui vont jalonner cette année 2025.
Commencement et finalité 
Tout commence autour d’un verre entre amis où l’idée de marquer 
l’évènement des 700 ans du Bourg fait l’unanimité avec quelque 
chose	de	différent	tout	en	intéressant	les	citoyens	landeronnais.	Pour	
concrétiser cette idée, une association « Le Landeron 700 ans » est 
créée en 2021 avec un comité composé de Tobias Britz et Jérémy Gail-
lard, co-présidents, Sandrine Girardier historienne, Élodie Gnaedinger 
finances,	Raymond	Hinkel	infrastructures,	Viola	Lebel	marketing	et	RP,	
et Georges Rais secrétariat général, membres ayant un rôle de coor-
dinateurs. 
De prime abord, un appel est lancé et ce ne sont pas moins de 80 pro-
jets d’animations diverses qui leur ont été soumis. Décidemment, au 

Landeron, on a toujours des idées. Classés par thème, il a cependant 
fallu réduire la voilure pour arriver à en sélectionner vingt créant ainsi 
des	évènements	dont	une	large	majorité	sont	offerts	à	la	population	
tout en favorisant la participation du plus grand nombre de personnes. 
Gastronomie, vie quotidienne, amis ou ennemis, art et culture, futur, 
tels	étaient	les	thèmes	retenus.	Et	c’est	ainsi	que,	au	fil	du	temps,	le	
comité a pu travailler aux côtés de près de 100 bénévoles de tout âge 
garantissant ainsi le succès des célébrations.
La mise sur pied de ces évènements exceptionnels est rendue pos-
sible grâce au soutien essentiel de la Commune du Landeron, de la 
Société de Développement du Landeron (SDL), de la Banque cantonale 
neuchâteloise, de la loterie romande et des nombreuses institutions 
publiques et locales, fondations et entreprises. Un programme riche 
et varié pouvait ainsi être proposé à la population du Landeron et 
d’ailleurs.
Que de beaux projets pour cette année 2025
Les festivités ont été lancées avec les élèves des cycles 1 à 11 (for-
mation	du	chiffre	700	avec	l’intégrité	des	élèves	et	chant	du	700e) et 
la pose de drapeaux du 700e	flottant	au	vent	des	rues	communales.	
«	C’est	magnifique	s’exclame	un	membre	du	comité	».	
Ce	mois	de	janvier	a	également	vu	le	démarrage	d’un	parcours	de	4	km	
à travers le village utilisant une application smartphone permettant 
ainsi d’avoir une expérience historique immersive à travers le village, 
un parcours qui sera accessible à tout le monde et perdurera au-delà 
de 2025 pour le grand plaisir des touristes notamment.
On peut donc se réjouir de découvrir chaque mois une nouvelle ani-
mation tel que, par exemple le clin d’œil de l’exposition du Musée au 
code postal avec « 25 objets et 25 personnalités pour les 700 ans du 
Landeron ».
De superbes animations s’étale tout au long d’une année des plus fes-
tive et chacun pourra en trouver la liste complète sur www.lelande-
ron700.ch. CP

SAINT-BLAISE

Saint-Blaise (env. 283-316) evêque de Sébaste (Armenie mineure)

LE LANDERON

Les festivités du 700e prennent le départ
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Or, quand tu nous tiens !

L’OR CONNAIT ACTUELLEMENT UN ENGOUEMENT REMARQUABLE. IL NE 
PRODUIT PAS D’INTÉRÊT, MAIS IL TIENT, UNE FOIS DE PLUS, LA VEDETTE 
SUR LES MARCHÉS. PLUSIEURS RAISONS EXPLIQUENT POURQUOI CE 
MÉTAL PRÉCIEUX FAIT TOUJOURS TOURNER LES TÊTES.

Les faits sont là : le prix de l’or connaît depuis quelque temps une pro-
gression fulgurante. Si au début de 2022, une once d’or valait moins 
de 1’800 dollars américains, en octobre dernier, il fallait débourser la 
somme record de 2’777.80 dollars américains pour en obtenir la même 
quantité avant de se stabiliser autour de 2’600 dollars à la fin de l’année. 

LE RÔLE DES BANQUES CENTRALES
–
Les facteurs qui sont à l’origine de ce phénomène ne manquent pas. 
Citons, tout d’abord les banques centrales, notamment celles du groupe 
BRIC (acronyme de Brésil, Russie, Inde et Chine). Ce sont elles, qui avec 
d’autres, ont lancé le mouvement de hausse. Soucieuses de réduire leur 
dépendance envers le dollar américain, elles sont en train d’acheter des 
quantités faramineuses d’or. La preuve ? Entre 2022 et 2023, la demande 
annuelle a dépassé les 1’000 tonnes, soit deux fois plus qu’en 2021 et 
quatre fois plus qu’en 2020. Ces institutions renforcent la part de l’or 
dans leurs réserves de changes, car certaines craignaient que le dollar 
américain perde de sa valeur, alors que d’autres se méfiaient tout 
simplement de l’utilisation politique du billet vert.

L’enquête 2024 sur les réserves d’or des banques centrales, publiée 
chaque année par le World Gold Council, montre que les banques cen-
trales ont une vision favorable de l’or en tant qu’actif de réserve. En 
effet, près de 70% des répondants anticipent une augmentation des 
réserves des banques centrales dans les cinq prochaines années.

JUGULER L’INFLATION
–
L’inflation, résultant de la reprise économique post-Covid, des perturba-
tions des chaînes d’approvisionnement liées au reconfinement en Chine 

et de l’augmentation des prix des matières premières en raison de la 
guerre russo-ukrainienne, a conduit les banques centrales des pays 
développés à relever fortement les taux d’intérêts entre février 2022 et 
août 2024. Bien que ces hausses tendent généralement à peser sur l’or 
en raison de son absence de rendement, ce dernier reste attractif pour 
préserver le patrimoine face à l’érosion monétaire. Une tendance à la 
réduction des taux s’est toutefois manifestée depuis lors dans le but de 
soutenir l’activité économique. Dans ce contexte de cycle de baisse des 
taux, d’autres soutiens apparaissent pour le prix de l’or.

LES TENSIONS GÉOPOLITIQUES
–
L’or, on le sait, n’a pas de rendement. Mais comme ce fut toujours le 
cas dans l’histoire, il est une valeur refuge par excellence. Il est donc 
particulièrement recherché en période de crise. Et les crises, elles ne 
manquent pas. À la guerre en Ukraine, ce sont ajoutées les tensions au 
Moyen-Orient et autour de Taiwan ainsi que l’escalade des provocations 
de la Corée du Nord. Certes, le cours de l’or connaît des périodes de 
recul ou de stagnation, mais les cinquante dernières années ont mon-
tré que ces épisodes ont toujours été suivis par des phases de hausse 
encore plus marquées.
 
UNE JOAILLERIE FRIANDE D’OR
–
Un autre facteur qui influence le prix du métal jaune est à chercher 
du côté de la joaillerie, particulièrement friande d’or. On estime qu’elle 
en a utilisé annuellement plus de 2’000 tonnes par an et elle reste le 
segment dominant, représentant 46% de la demande totale d’or au troi-
sième trimestre 2024. Les achats et les ventes d’or qu’elle génère se 
règlent en dollars américains. Il faut savoir aussi que lorsqu’un élé-
ment pèse sur le cours, les autres tendent à compenser. La demande 
en joaillerie a reculé en 2024, toutefois les investisseurs ont été davan-
tage acheteurs. Notamment en Chine, la baisse de la demande pour les 
bijoux a été en partie contrebalancée par une forte augmentation des 
investissements sous forme de lingots et de pièces. Les fonds aurifères 
négociés en bourse (ETF) ont également enregistré des entrées nettes 
importantes en Chine, portant le total cumulé sur l’année 2024 à un 
record historique.

L’or demeure ainsi un pilier incontournable de stratégies d’investisse-
ment à la recherche de résilience et de diversification.

UN FONDS TOUT EN OR
–
L’attrait qu’exerce l’or trouve une concrétisation dans le lancement 
récent par la Banque Bonhôte d’un fonds d’investissement appelé 
BONHÔTE (CH) – Swiss Gold Bars ESG. Basé sur l’or physique, il se dis-
tingue par une sécurité renforcée, la transparence, une traçabilité 
scientifique et une intégration ESG. L’or géré par le fonds est déposé en 
Suisse et provient de mines répondant aux normes les plus élevées en 
matière de gestion environnementale, sociale et de gouvernance (ESG). 
Ce fonds s’appuie sur une collaboration avec Metalor, une entreprise 
d’affinage et de transformation de métaux précieux fondée en 1852 à 
Neuchâtel.

Esther Halas, «Product Manager» à la Banque Bonhôte
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Etty Hillesum est un nom qui ne s’oublie pas. Son livre, «une vie bou-
leversée», relate l’histoire d’une jeune hollandaise de 28 ans qui dé-
crit l’intensité et les bouleversements de sa vie entre 1941 et 1943.
Ce qui émeut profondément dans la lecture de ce journal intime est la 
puissance de la métamorphose intérieure vécue par cette femme, for-
tement reliée à son intériorité, et ce qu’elle induit dans ses choix de vie.
La découverte et la publication de ses écrits, quarante ans après sa 
mort ajoute une dimension unique -et presque éternelle- à ce récit de 
vie qui ne laisse pas indemne.
Etty Hillesum est une femme engagée sur les lignes de fracture de son 
temps. Elle est brillante et embrasse la vie avec beaucoup de vitalité 
et d’intensité. Elle comprend les enjeux d’un féminisme qui n’en porte 
encore pas le nom. Mais elle est aussi en proie à une vie intérieure chao-
tique qui la submerge. Alors que les démarches psychologiques
sont presque inexistantes à son époque, elle entamera une mise en lu-
mière de ses profondeurs qui va la révéler à elle-même et à sa vocation.
En clarifiant ses pensées et ses obscurités, en se désencombrant in-
térieurement, elle accède peu à peu à la femme profonde, unique et 
spirituelle qu’elle est.
Ne cédant pas à la haine du nazisme, ne cherchant pas à sauver sa vie, 
elle témoignera, forte de sa métamorphose intérieure et de la paix qui 
l’habite, d’une aptitude rare à percevoir le sens et la beauté de la vie au 
coeur de la barbarie humaine.
« Oui la détresse est grande, et pourtant il m’arrive souvent, le soir, 
quand le jour écoulé a sombré derrière moi dans les profondeurs, de 
longer d’un pas souple les barbelés, et toujours je sens monter de mon 
coeur -je n’y puis rien, c’est ainsi, cela vient d’une force élémentaire- la 
même incantation : la vie est une chose merveilleuse et grande, après la 
guerre nous a aurons à construire un monde entièrement nouveau et, 
à chaque nouvelle exaction, à chaque nouvelle cruauté, nous devrons 
opposer un petit supplément d’amour et de bonté à conquérir sur nous-
mêmes. Nous avons le droit de souffrir, mais non de
succomber à la souffrance. »
Le livre «une vie bouleversée» est le journal d’une libération. L’histoire 
de l’évolution d’une croissance psychique et spirituelle déterminante 
qui aura changé un destin.
Samedi passé, le seule-en-scène « Etty H. la flamme d’une âme » a été 
joué avec beaucoup d’intensité par la comédienne parisienne Angélique 
Boulay en faisant salle comble à Montmirail. Une oeuvre qui passe les 
siècles et traverse les âmes.

Sylvie Perrin Amstutz
Deux autres événements sont prévus autour de la vie d’Etty Hille-
sum :
Le 2 février au Temple protestant de St-Blaise : un culte qui s’intéres-
sera à l’évolution spirituelle d’Etty Hillesum.
Le 14 février à 20H à Montmirail : une approche de l’oeuvre et plus 
particulièrement des lettres d’Etty Hillesum avec le théologien Pierre 
Bühler.

SAINT-BLAISE

Une femme dont le sens de la vie 
a dépassé sa vie
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La première, c’est vendredi 31 janvier, à la 
salle Vallier de Cressier. La Ramée sera sur 
scène jusqu’au 16 février pour y présenter 
son nouveau spectacle « Chers Parents » une 
comédie d’Armelle et Emmanuel Patron.
La pièce - Chers Parents est la première pièce 
de la fratrie Armelle et Emmanuel Patron. No-
minée en 2022 pour le Molière de la meilleure 

comédie, la pièce a connu un grand succès dès 
sa première représentation théâtrale. Après 
des tournées dans toute la France et pour 
la 4e saison, l’incontournable comédie vient 
d’être jouée au Théâtre de Paris. 
Chers Parents - Pierre, Jules et Louise 
s’adorent et aiment profondément leurs pa-
rents. Lorsque ces derniers leur demandent de 
venir les rejoindre d’urgence pour leur annon-
cer quelque chose de très important, les trois 
enfants bouleversés se précipitent, craignant 
le pire. Mais le pire n’a pas lieu, du moins pas 
tout de suite. La merveilleuse nouvelle an-
noncée par Jeanne et Vincent va-t-elle faire 
voler en éclats la belle unité familiale ? Une 
pièce qui pulvérise la relation entre parents 
et enfants une fois que l’argent pénètre par 
effraction dans la chère famille. Tout le monde 
en prend pour son grade et, dans des scènes 
farfelues, cocasses et renversantes, la comé-
die frôle la tragédie. Ne manquez pas cette 
pièce explosive, rythmée par des répliques 
cinglantes, un humour grinçant, est si proche 
des réalités de la nature humaine. Entre les 
rires forts nombreux, on se surprend à réflé-
chir, c’est une comédie à ne rater sous aucun 
prétexte.
La distribution : Jean-Daniel Galland 
(Vincent), Christèle Gobet (Jeanne), Damien 
Pellaton (Pierre), Delphine Doutaz (Louise), 
Valérie Duvoisin (Jules), dans une mise en 
scène de Sylvie Girardin, et avec Gaëtan Rohr-
bach à la technique et Fabien Duvoisin, le gra-
phiste.

Sylvie Girardin, responsable de la mise en 
scène : en trente ans, sous son œil, plusieurs 
centaines de petits neuchâtelois et neuchâ-
teloises ont expérimenté la scène. Créatrice, 
elle maîtrise l’art théâtral à grande échelle, 
s’adapte à tous les étages, sous sa patte, 
jeunes et adultes ont réalisé leurs rêves, jouer 
la comédie. La directrice artistique de com-
pagnies théâtrales professionnelles apprécie 
tout particulièrement de diriger la troupe de 
Chers Parents « c’est un plaisir de travailler 
avec des acteurs enthousiastes, pleins d’éner-
gie, toujours à l’écoute, prêts à apprendre, à 
s’améliorer, ce qui fait la beauté d’une équipe 
de théâtre amateur », l’art dans la société. 
Représentation, prix d’entrée : 20 CHF adultes 
– 15 CHF étudiants /AVS - gratuit pour les en-
fants jusqu’à 12 ans. 

GC

CRESSIER

La Ramée revient sur scène

Notre chronique « Dans le vent de l’actualité » de la semaine passée, 
qui évoquait l’histoire du pétrolier « Neuchâtel », a retenu l’atten-
tion de plusieurs de nos lecteurs. L’un d’eux, François Gehrig, de 
Marin, capitaine au long cours retraité, qui a sillonné les mers, a 
complété l’histoire du navire par ces propos : 
« Je me suis un peu occupé de ce navire il y a bien des années. Mon 
ancien patron, armateur à Nyon, a récupéré une maquette du « Neu-
châtel » (2.50 m de long) chez de Perrot (l’ingénieur naval neuchâtelois 
copropriétaire du bateau, réd). Comme elle était en piteux état, mon 
patron m’a demandé qui pourrait bien la réparer. »
« J’ai amené la maquette chez notre ami Didi Buret, expert en ce genre 
de travail. Didi a fait un super travail et ce magnifique bateau trône 
maintenant dans le bureau de l’armateur ABC Maritime, à Nyon.
Nous remercions François Gehrig de cette information.

CZ

SAINT-BLAISE

Navire « Neuchâtel » 

Sa maquette réparée à Saint-Blaise

Conseil en prévoyance funéraire

Un accompagnement calme et personnalisé
Un professionnalisme discret et efficace

Bernard Emery
30 ans au service des familles de toutes les régions

Hauterive • 032 754 18 00 • 24/24 - 7/7

emplie d’humanitéUne présence
Notre écoute 
pour comprendre les attentes

Du respect
pour le défunt et la famille

Notre disponibilité
pour rassurer et accompagner
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Le coin des jeunes
Groupe de jeunes 
Chaque vendredi 
Le BUZZ (groupe de jeunes) se retrouve en principe chaque vendredi à 
19h30 au foyer de St-Blaise, sauf programme spécial. Pour en savoir da-
vantage, l’animateur de jeunesse Gaëtan Broquet est à votre disposition 
– gaetan.broquet@gmail.com / 079 949 04 80

ENTRE-DEUX-LACS
Samedi 25 janvier
9h30 Éveil à la foi au centre paroissial réformé de Cressier, pour les 
enfants de 2 à 6 ans et leur famille, « Que la musique soit ! ». Suivi d’un 
apéro. 
Infos : R. Letare, 079 872 25 18 et Florence D. 078 741 51 57 ou site 
internet. 
16h15 à 21h15 Sam’ DIS DIEU pour les jeunes de la 8H à la 10H. 
Raquette, descente en bob de nuit et raclette.
Rendez-vous au centre paroissial réformé de Cressier – sur inscription. 
Infos : R. Letare, 079 872 25 18 et N. Droz 078 605 17 78 ou site internet. 
Etudes bibliques sur l’Apocalypse 
« Fondé sur le passé, le livre de l’Apocalypse nous parle d’au-
jourd’hui et demain ».
Depuis plus de 50 ans, le pasteur Pierre Amey commente régulière-
ment ce livre fascinant, c’est pourquoi nous vous invitons chaleureu-
sement les mercredis 29 janvier, 5 et 12 février, de 20h à 21h30 au 
Centre paroissial de Cressier. Soyez toutes et tous les bienvenus !
Théâtre Terre Nouvelle – malheureusement les représentations ont 
dû être annulées et auront lieu probablement début 2026. 
Davantage d’infos concernant les activités : voir le site
www.entre2lacs.ch - flyers disponibles dans les lieux de cultes. 

Cultes Entre-deux-Lacs
Dimanche 26 janvier 
10h00 Culte au centre paroissial réformé de Cressier. 
10h30 Célébration œcuménique à l’église catholique de St-Blaise. 
Pas de programme de l’enfance ni de garderie ce dimanche. 
Pour les cultes à MONTMIRAIL, veuillez consulter le site internet 
www.montmirail.ch

SAINT-BLAISE-HAUTERIVE-MARIN
St-Blaise
Chaque lundi : Ora et Labora, moment de prière et de méditation pour 
débuter la semaine, de 7h15 à 8h à la chapelle (Grand-Rue 15), chaque 
lundi matin, excepté vacances et jours fériés.
Mardi midi : Chaque mardi au foyer (sauf vacances scolaires) – pour 
que les enfants ne mangent pas seul à la maison ! Accueil dès la 
9e Harmos. 
Gratuit et ouvert à tous – chaque enfant apporte son pique-nique 
– moment de partage, jeux, repas, avec l’encadrement d’une équipe 
sympathique. 
Infos et inscriptions auprès de Ruth Letare (contact ci-après).

CORNAUX-CRESSIER-THIELLE-WAVRE-ENGES
Cressier
Chaque mercredi : dès 9h00 Café du partage et de l’amitié au centre 
paroissial de Cressier. Rencontres œcuméniques. Bienvenue à chacun !

LIGNIÈRES-LE LANDERON
Lignières 
Dimanche 26 janvier : 9h30 Transport depuis l’église pour le centre pa-
roissial de Cressier. 

L’ENTRE2 Lieu d’écoute et d’accompagnement spirituel 
Vous vivez actuellement une période difficile : découragement, deuil, 
conflit relationnel, problèmes conjugaux, ...
Vous désirez retrouver un sens à votre vie, faire un choix important. 
Une personne formée et compétente est à votre disposition pour vous 
accompagner - prise de contact par téléphone au 079 889 21 90.

Eglise réformée évangélique

Chaque année, c’est un rendez-vous incontournable pour les jeunes 
de la région. Depuis des décennies, le camp de ski organisé par la 
paroisse pour la jeunesse illumine les vacances de Noël. Cette an-
née encore, la tradition a été respectée avec une semaine mémo-
rable aux Mosses, réunissant plus de 75 jeunes venus de l’Entre-
deux-Lacs et des environs.
Avec le cœur rempli de joie, participants et responsables ont profité 
d’un séjour béni par une météo exceptionnelle : un soleil radieux et 
une neige parfaite. Pendant cinq jours, les pistes des Mosses ont vu 
dévaler les skieurs dans des conditions idéales. Le plaisir du ski coché, 
le camp s’est distingué par bien plus qu’un simple séjour sportif.
L’enthousiasme et l’énergie d’une équipe de responsables engagés, 
épaulée par une brigade de cuisiniers talentueux, ont permis de 
concocter un programme riche et varié. En plus des descentes sur les 
pistes, les jeunes ont participé à des jeux, des activités créatives et, 
surtout, à des temps d’enseignement biblique profonds et inspirants. 
Ces moments spirituels, au cœur du camp, ont nourri les âmes et ren-
forcé les liens entre les participants.
Chaque année ce camp reste une expérience inoubliable pour les 
jeunes, mais aussi pour les organisateurs, qui s’investissent pleine-
ment pour offrir le meilleur. Ces temps forts marquent les esprits et 
équipent la nouvelle génération pour affronter les défis du monde, 
tout en leur offrant des instants de joie et de communion inestimables.
Alors que la neige s’accroche aux sommets, nous prions pour que ces 
moments bénis se prolongent encore de nombreuses années. Et bien 
sûr, le rendez-vous est déjà pris pour l’année prochaine.
À l’année prochaine aux Mosses, pour une nouvelle aventure à vivre 
ensemble !

Gaëtan Broquet, animateur de jeunesse

ENTRE-DEUX-LACS

Un camp de ski inoubliable : 
la tradition continue aux Mosses

Eglise Evangélique Marin
Dimanche à 9h30 : culte avec St-Cène, école du dimanche et garderie
Mercredi à 20h : réunion de prières
Jeudi de 12h-13h30 : Club d’enfants « Jeudi-midi » (7-11 ans)
Vendredi à 20h : Groupe de jeunes (dès 13 ans)
Nos rencontres ont lieu dans l’Espace Perrier, Rue Charles-Perrier 2
Pour les modalités d’organisation, nous vous invitons à consulter 
notre site Internet : www.eeme.ch

Autres communautés religieuses
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Paroisse de Saint-Blaise
Vendredi 24 janvier
9h00 Messe à St-Blaise
Samedi 25 janvier
18h30 Messe à St-Blaise, animée par les enfants 7H
Dimanche 26 janvier
9h00 Messe à St-Blaise
10h30 Célébration de la parole avec accueil des sœurs et frères pro-
testants +
Prédication du Pasteur Raoul Pagnamenta
Mardi 28 janvier
9h00 Messe à St-Blaise
Mercredi 29 janvier
18h30-20h30 Réunion catéchisme 10H 
Vendredi 31 janvier
9h00 Messe à St-Blaise
Samedi 1er février
9h00 Messe à Hauterive + Bénédiction des gorges
18h30 Messe à St-Blaise + Bénédiction des gorges
Dimanche 2 février
9h00 Messe à Hauterive + Bénédiction des gorges
10h30 Messe à St-Blaise + Bénédiction des gorges
Certaines informations peuvent être modifiées, merci de vous référer 
également à la feuille dominicale ( https://www.cath-ne.ch/ votre pa-
roisse, UP Neuchâtel Est, cliquer sur la photo de notre église, Votre 
Feuille paroissiale du … )
Paroisse catholique romaine de Saint-Blaise
Secrétariat mardi 08h30-12h00/13h30-17h00 et jeudi 08h30-12h00
Rue du Port 3
2072 Saint-Blaise
032 753 20 06
paroisse.catholique.st.blaise@sunrise.ch
Contact : abbé Leonardo Kamalebo 079/6834436

Paroisse de Cressier-Cornaux
Dimanche 26 janvier
10h00 Messe avec les familles

Eglise catholique romaine

CONTACTS ENTRE-DEUX-LACS :
Pasteurs
Ruth Letare, diacre, tél. 079 872 25 18, ruth.letare@eren.ch
Raoul Pagnamenta, tél. 032 753 60 90, raoul.pagnamenta@eren.ch 
Frédo Siegenthaler, tél. 079 733 74 78, frederic.siegenthaler@eren.ch 
Coordinatrice de l’enfance
Fanny Ndondo, tél. 078 728 88 31, fanny.ndondo@eren.ch 
Animateur de jeunesse 
Gaëtan Broquet, tél. 079 949 04 80, gaetan.broquet@gmail.com
Location des locaux
Temple de Lignières :
Erica Schwab, tél. 032 751 28 30, erica.schwab@bluewin.ch
Temple et salle de paroisse du Landeron :
Danielle Richard, 078 920 31 34, locationtemplelelanderon@gmail.com
Centre paroissial réformé de Cressier :
Jocelyne Nourrice, tél. 032 757 11 03.
Foyer de St-Blaise : Sandrine Minguely, 032 753 41 27
Contact : foyerstblaise@gmail.com
Agenda et diverses infos : www.entre2lacs.ch/foyer
Secrétariat pastoral et paroissial :
Grand-Rue 15, 2072 St-Blaise, tél. 032 753 03 10
(mercredi – jeudi – vendredi) entre2lacs@eren.ch

Lundi 27 janvier
19h30 Répétition de l’Ensemble vocal des paroisses au Chalet St-Martin 

Mardi 28 janvier
11h00 Messe au Foyer
16h45 Catéchèse 6e H au Chalet St-Martin
Mercredi 29 janvier
10h00 Messe au home St-Joseph
Jeudi 30 janvier
11h00 Messe au Foyer
Dimanche 2 février
10h00 Messe
Contact : abbé Gérard Muanda, rue de l’Église 1, 2088 Cressier, 
032 757 11 86 ou 079 367 79 32, secrétariat mardi et ven-
dredi après-midi 032 757 11 86 cure.cressier@cath-ne.ch et 
www.cath-ne.ch 

Paroisse du Landeron-Lignières
Samedi 25 janvier
18h00 Messe des défunts de la Confrérie St-Sébastien 
à la chapelle des Dix-Mille-Martyrs
Dimanche 26 janvier
9h45 Messe de la Confrérie St-Sébastien 
à la chapelle des Dix-Mille-Martyrs
Vendredi 31 janvier
18h30 Soirée des bénévoles à la cure
Contact : abbé Gérard Muanda, rue de l’Église 1, 2088 Cressier, 
032 757 11 86 ou 079 367 79 32, secrétariat mardi et ven-
dredi après-midi 032 757 11 86 cure.cressier@cath-ne.ch et 
www.cath-ne.ch

Vendredi 24 janvier 2025 à 20h30 – Gabriel Tornay 
Suite à quelques désistements, il reste quelques places
Le Mentaliste « retrouve le temps perdu »
Dans ce nouveau spectacle, nous retrouvons Le Mentaliste chez lui, 
dans un décor modifié. Assis à côté d’un grand écran, il dialogue avec 
Sophie, son alter ego féminin, projeté sur la toile à la façon d’un ciné-
ma-théâtre.
Rythmé par ces flash-backs récurrents, le Mentaliste remet sur les de-
vants de la scène les objets de son enfance pour une expérience intem-
porelle, comme un retour dans les années 80...
Apport poétique et narratif, ces scènes sont le fil conducteur du spec-
tacle.
Plus d’une demi-douzaine d’expériences divertissantes, aussi bluffantes 
les unes que les autres, animerons la scène durant une heure et demie, 
alternant humour, surprise et poésie.
Prochains spectacles : 
Vendredi 31 janvier 2025 à 19h30 - EMJB - audition des classes de chant 
de France Hamel, entrée libre
Samedi 8 février 2025 à 20h30 Michael von der Heide en concert
Veuillez réserver vos places L’équipe de la Tour de Rive

Café-Théâtre de la Tour de Rive
Gabriel Tornay

Vendredi 24 janvier 2025 à 20h30
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Directeur de « Tourisme neuchâtelois », 
Yann Engel, 65 ans, a fait valoir son droit 
à la retraite à partir du 1er août 2025. Fils 
de feu René et Jocelyne Engel, il est un 
enfant et un habitant de Saint-Blaise.
Yann Engel aura été, pendant 33 ans, le 
directeur de Tourisme neuchâtelois, asso-
ciation qui a pour but de défendre les in-
térêts de la branche touristique du canton 
de Neuchâtel. Son siège se trouve dans le 

bâtiment dit de l’hôtel des postes de Neuchâtel, à la Place du Port.
On doit à Yann Engel, et à son équipe d’une vingtaine de collabora-
trices et collaborateurs, plusieurs succès qui ont stimulé le tourisme 
neuchâtelois : entre autres l’instauration de la NTC Neuchâtel Tourist 
Card, désormais digitale, qui offre aux touristes, après une nuitée pas-
sée dans un hôtel ou un établissement para hôtelier, la gratuité d’ac-
cès dans plusieurs institutions culturelles, d’activités et des transports 
publics neuchâtelois, Quelque 150’000 cartes sont attribuées chaque 
année à des touristes suisses et étrangers. Il a aussi été actif pour 
structurer les institutions touristiques cantonales et intercantonales.
On peut citer encore, parmi d’autres, quelques fleurons de Tourisme 
Neuchâtelois : les trains touristiques de Neuchâtel, de La Chaux-de-
Fonds et du Locle, la dizaine de webcams réparties dans le canton 
(l’une d’elle placée sur le bâtiment du sauvetage au port de Saint-
Blaise, une autre sur la tour de Chaumont), les parcours de Neu-
challenge. Rappelons la participation à des manifestations d’en-
vergure comme l’étape neuchâteloise du Tour de France en 1996 et 
Expo 02 parmi d’autres.
Yann Engel est par ailleurs un sportif émérite dans plusieurs disci-
plines, notamment le ski de fond.
Yannick Placi, 37 ans, a été nommé pour succéder à Yann Engel.
Le Bulcom félicite le nouveau directeur pour sa nomination et il sou-
haite une longue retraite à Yann Engel. CZ

Comme chaque année, les al-
taripiens ont été invités à dé-
corer une des fenêtres de leur 
chaumière durant la période 
de l’Avent. En début d’année, 
l’Union des Sociétés Locales 
d’Hauterive (USLH) tire au sort 
un grand gagnant. Cette fois-ci, 
la 16ème fenêtre du calendrier en 
est l’heureuse élue.
La période de l’Avent et des fêtes 
de fin d’année étant passée, il est 
temps de se remémorer l’effort 
que nombre d’altaripiennes et 
d’altaripiens ont fourni pour em-
bellir leurs fenêtres et préparer 
une petite agape. Le comité de 
l’USLH tient à remercier sincère-

ment l’ensemble des participants qui ont illuminé le village d’Haute-
rive, ont favorisé des rencontres et ont réchauffé de nombreux cœurs 
et estomacs tout au long du mois de décembre. Une tradition d’ani-
mations et d’échanges qui perdura, même en période de fusion, dans 
notre belle commune d’Hauterive.
Comme de coutume, une des décorations a été tirée au sort récom-
pensant le gagnant d’un bon de 100.- offert par la Société d’Emula-
tion d’Hauterive que le Comité de l’USLH, par l’intermédiaire de son 
président, Alain Perrenoud, tient à remercier encore une fois très sin-
cèrement. Les Amis de la Peinture et leur décoration de la place villa-
geoise méritent bien cette distinction. 
Des mots du Président de l’USLH « Que 2025 soit une année de joies, de 
réjouissances, de santé et de partages pour chacun ! »

MHD

SAINT-BLAISE

Retraite de Yann Engel 
Le directeur de «Tourisme neuchâtelois» 
partira en vacances longues

HAUTERIVE

Hauterive tient le gagnant 
de son calendrier de l’Avent 2024

A nouveau, le Lions Club La Neuveville-Entre-deux-Lacs a œuvré 
pour la communauté en 2024. Les diverses récoltes de fonds orga-
nisées par les membres du club lui ont permis de soutenir plusieurs 
actions dans la région proche : 
• Le Blabla Café, groupement dont la mission est d’aider et d’accom-

pagner les femmes migrantes, réfugiées et étrangères établies à La 
Neuveville, a reçu un soutien de 2500 francs. Grâce à cette somme, 
plusieurs femmes migrantes et leurs enfants ont pu vivre une sortie 
enrichissante avec visite du Palais Fédéral à Berne au printemps.

• Une somme de 3500 fr. a été versée à l’Association Part-Âges qui 
assure l’accueil parascolaire au Landeron. Elle pourra ainsi acheter 
des baby-foots et des jeux pour ses nouveaux locaux qui seront 
inaugurés ce printemps à côté des collèges du Landeron.

• Le club a versé 2500 fr. à la Fondation « C’est Formidable ! » que 
l’ancien Conseiller fédéral Adolf Ogi a créée en mémoire de son fils 
Mathias, disparu à 35 ans. L’institution fait la promotion du sport et 
de la santé chez les enfants et adolescents au travers d’événements 
dans toute la Suisse.

• Lors d’une récolte de marchandises dans les centres commerciaux 
de la région en avril dernier, les membres du club ont réuni près de 
90 cartons de produits de première nécessité et 1200 fr. de dons à 
l’intention des Cartons du cœur de Bienne.

• En outre, les membres du club ont au printemps confectionné et 

offert des petits bouquets de muguet aux résidents des homes de 
la région.

Par ailleurs, Lors de la dernière Fête du Vin de La Neuveville, le Lions 
Club La Neuveville-Entre-deux-Lacs avait organisé un grand lâcher 
de ballons (biodégradables !) avec quelques lots à la clé. C’est le petit 
Léandro Lopes, 3 ans, du Landeron, qui a remporté le premier prix : un 
week-end pour 4 personnes à Europa Park. Son ballon avait été retrou-
vé à Oeschgen (AG) soit à plus de 87km à vol d’oiseau. D’autre part, 
plusieurs montres Flik-Flak ont été gagnées par : Swan Corti (Lamboing, 
10 ans), Owen Cochet (La Neuveville, 10 ans), Celia Berger (La Neuve-
ville, 10 ans), Charlotte Schaller (Sonvilier, 11 ans) et Thibault Pasche 
(St-Blaise, 8 ans). 
Toutes ces gestes de bienfaisance ont été possibles grâce à vous qui 
avez participé à nos actions, en faisant un don, en mangeant une ra-
clette à la brocante ou une saucisse à la Fête du vin. Nous vous en re-
mercions chaleureusement. Car c’est avec votre précieux soutien que le 
Lions Club de votre région peut continuer d’incarner l’esprit de solidari-
té et d’entraide afin de laisser une empreinte positive et durable sur la 
communauté, en démontrant que l’action bénévole peut véritablement 
changer des vies. Toujours en agissant au plan local, nous continuerons 
l’an prochain nos efforts pour faire le bien autour de nous.

Lions Club La Neuveville-Entre-deux-Lacs

LA NEUVEVILLE - ENTRE-DEUX-LACS

Des dons au bénéfice de la communauté
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Lundi de la semaine dernière, le côté herbeux du C2T se remplissait 
peu à peu de 700 élèves accompagnés de leurs enseignants, tous 
bonnet bleu foncé en tête, afin de se positionner tranquillement 
pour former le chiffre 700, nombre en rapport avec la célébration 
du 700ème anniversaire de la Vieille Ville. Tout un symbole.
Malgré une bise tenace, c’est un soleil généreux qui amplifiait la beau-
té de ce moment impressionnant par la discipline des élèves à se pla-
cer au bon endroit sous la houlette de membres du comité d’organisa-
tion. Et ce n’est pas un mince exploit d’arriver à une telle réussite avec 
ensuite des enfants agitant au-dessus de leurs têtes des assiettes aux 
couleurs du Landeron. Des photos aériennes ont ainsi pu immortaliser 
ce moment historique. 
Petit à petit, les élèves reviennent se positionner devant la façade 
ouest du C2T pour entonner, sous la direction de Gérald Kottisch, pla-
cé en hauteur à la fenêtre d’une classe, le chant du 700e, hymne com-
posé (paroles et musique) par Mélanie Trachsel, professeure de mu-
sique. Que du bonheur d’entendre toutes ces voix enfantines s’élever 
avec force pour célébrer un évènement exceptionnel pour la commune 
du Landeron.
Puis chacun s’en retourne en classe avec leurs enseignants Des mo-
ments incroyables qui, à coup sûr, resteront pour les élèves une fierté 
d’avoir pu participer à un tel évènement. 
Un évènement préparé avec passion
En découvrant qu’un des projets de la fête du sept-centième était 
d’avoir un chant spécialement dédié à cette célébration, Gérald Kot-
tisch, professeur de musique s’est pris au jeu en contactant à l’au-
tomne dernier Mélanie Trachsel, professeure de musique, pour lui 
demander si elle avait envie de créer un chant destiné à cette célé-
bration, demande qu’elle a tout de suite accepté. 

Les répétitions ont ensuite pu commencer en décembre à raison de 
quatre fois par semaine le vendredi matin pour les degrés 1 à 8 et leurs 
enseignants. Pour les plus grands, il passait d’une classe à l’autre et, 
grâce à la collaboration des enseignants des degrés 9 à 11, les répéti-
tions ont heureusement pu se faire pour ces degrés.
Gérald Kottisch ne cache pas son enthousiasme et sa satisfaction 
d’avoir eu la chance de diriger tous ces élèves et, comme il le souligne 
« Ce n’était pas rien ! ». Pour lui, ces instants resteront bien présents et 
il termine avec cette phrase « Passer du rêve à la réalité deviendra à 
nouveau un rêve pour toute une vie ».
Il remercie ensuite tous les enfants, petits et grands, leurs ensei-
gnants et la direction d’avoir accepté qu’un instant magique puisse 
ainsi se dérouler.
Un montage vidéo sera fait pour immortaliser ces beaux moments. 
Une superbe idée et certainement des souvenirs qui resteront gravés 
dans le cœur des participants. CP

LE LANDERON

700e anniversaire de la Vieille Ville, un après-midi riche en émotions

Tripack.ch - di Lenardo

La Société de navigation sur les lacs de Neuchâtel et de Morat LNM 
introduit, cette année, chaque samedi, du 1er février au samedi 
12 avril, une croisière au large de la rive nord du lac de Neuchâtel. 
Cette innovation est la bienvenue.
Le bateau touchera le débarcadère de St-Blaise à 9h39, 11h39, 
14h39 et 16h39. Il accostera à celui d’Hauterive (Laténium) à 9h32, 
11h32, 14h32 et 16h32 ; au retour à 9h46, 11h46, 14h46, 16h46. 
Le prix pour cette croisière hivernale, sous la forme d’une carte jour-
nalière, est exceptionnel selon la LNM : CHF 5.00 sans vélo ; CHF 8.00 
avec vélo.
L’offre peut compléter les parcours pédestre (Sentier du lac) et cy-
clable établis sur la rive du lac.
La LNM considère que la croisière « permet d’être surpris par les teintes 
hivernales du lac et des paysages rarement explorés à cette saison ».

CZ

SAINT-BLAISE - HAUTERIVE

A l’horaire d’hiver de la Société de navigation LNM 
Une croisière de Saint-Blaise à Auvernier
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Dans le vent de l’actualité par Claude Zweiacker
Claude Wacker

La passion des bornes
Habitant de Saint-Blaise, hydro-
géologue, puis informaticien en 
télécommunication à l’Universi-
té de Neuchâtel, Claude Wacker, 
retraité depuis cinq ans, est en 
passe de réaliser une œuvre ma-
jeure qui sort de l’ordinaire : l’In-
ventaire des bornes historiques 
du Canton de Neuchâtel. Il en a 
déjà recensé 2’300 sur ce terri-
toire.
Incontestablement les bornes 
plantées dans le sol neuchâtelois 
constituent un patrimoine d’autant 
plus significatif en un temps où le 
découpage institutionnel du canton 
est en mutation. Elles racontent 
l’histoire de ce beau coin de pays. 
Des communes meurent ; les bornes 
rappellent leur existence. Dans le 
Pays de Neuchâtel, elles évoquent 
même, à Lignières et dans la région 
du Cerneux-Péquignot, les boule-
versements que l’Europe a connus.

Toujours à vélo, Claude Wacker part à la recherche des bornes. « Jusqu’à 
présent, explique-t-il, j’ai déjà parcouru 6’500 kilomètres à travers le can-
ton pour les découvrir » ; il les photographie sous toutes leurs faces et 
même parfois les nettoie. Il les retrouve sur les plans et procès-verbaux 
d’abornement déposés aux Archives de l’Etat avant de les reporter sur 
la carte interactive qu’il réalise.
Sa passion l’entraîne quelques fois dans des situations insolites : « A la 
frontière Berne-Neuchâtel, j’ai même retrouvé une borne de 1895 mi-im-
mergée dans le lac de Bienne à proximité de la plage de La Neuveville. Je 
m’étais équipé en tenue de plongeur pour déceler sa présence ! »
La plus ancienne borne, qui porte la date de 1511, présente dans la ré-
gion de diffusion du BulCom, se situe dans la forêt de Serroue (photo) ; 
elle marquait la limite entre la Châtellenie du Landeron et la Mairie de 
Lignières, juridictions qui ont perduré jusqu’à l’institution de la Répu-
blique de Neuchâtel en 1848.
Claude Wacker a l’intention de publier l’Inventaire des bornes historiques 
du Canton de Neuchâtel dans un ouvrage qu’il souhaiterait pouvoir édi-
ter en 2026 : ce précieux document enrichira assurément notre connais-
sance du passé car les bornes n’effacent pas l’histoire.
L’Inventaire historique des bornes du Canton de Neuchâtel de Claude 
Wacker se trouve sous https://umap.osm.ch/m/3405 Chaque borne peut 
être sélectionnée et un panneau latéral s’ouvre avec les informations 
recueillies.

Claude Zweiacker
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